Saint John the Apostle Catholic Church

475 East Fourth Street Hialeah, Florida 33010-4894
Phone / Teléfono: (305) 888-9769

6 TH SUNDAY IN
ORDINARY TIMLE

A leper came to him and Rnecling down begged him

and said, "If you wish, you can make me clean.”
MR 1:40

En aquel tiempo, sc le acerco a Jesus un leproso

para suplicarle de rodillas: "Si 14 quicres, pucdes curarme™.
Mc 1, 40

6° DOMINGO DEL
TIEMPO ORDINARIO

Rev. Luis Alberto Cruz, Sch.P. - Pastor R = Rev. Felix Ganuza, Sch.P. -Vicar
Rev. Ricardo Rivera, Sch.P. —in residence HP Y Rev. Mario Vizcaino, Sch.P.—in residenc

RECTORY OFFICE HOURS:
Monday/Lunes -Friday/Viernes 9:30AM — 4:30PM
Parish Secretary: Elizabeth Ponte
Phone / Teléfono: (305) 888-9769 Fax:(305) 888-9341 Parish E-mail: sjamiami@gmail.com
Website: www.sjamiami.com Facebook: https://www.facebook.com/sjahialeah/
ONLINE GIVING / DONACION EN LINEA (@ www.sjamiami.com




ABCD 2024
UNITY IN GIVING

LOVE IN ACTION—AMOR EN ACCION

Let’s rally together for the ABCD, so that, together, we can
meet our goal. Your

support is essential and every donation makes a difference.
Please consider making a gift to the ABCD today!

“Charity is born of the call of a God who continues to knock
on our door, the door of all people, to invite us to love, to
compassion, to service of one another.”
— Pope Francis

% sk sk ok ok
“La caridad nace del llamado de un Dios que sigue tocando
nuestra puerta, la puerta de todas las personas, para invi-
tarnos al amor, a la compasion, al servicio mutuo.”

MASS COLLECTIONS
2/4/24 § 3, 870.00
Flea Market / Pulguero $ 222.00

Thank you for your continued support to the parish!
Gracias por su continuo apoyo a nuestra parroquia!

MASSES

DAILY: (Monday, Wednesday, Friday 8:00am &
7:00pm. Tuesday & Thursday at 12:00pm in Spa-
nish.) In the chapel

SATURDAY: 8:00am (Spanish) Chapel

VIGIL MASS 5.:00pm (Spanish) Church
SUNDAYS:(Church)

9:30am (Spanish), 11:30am (English), 1:00pm
(Spanish), 3:00pm (Spanish)

ADORATION (In the Chapel): Mon, Wed, Fri
8:30am— 6:45pmTues. & Thurs. 9:30AM-4:30PM
Saturday: 8:30am -3:30PM

CONFESSION: Saturdays 4:00PM—5:00PM

(Church)

MASS INTENTIONS /

INTENCIONES DE MISAS
SATURDAY / SABADO -Feb 10
8:00 AM. + Elena Martin

5:00 P.M. + Angel Lazaro Jr.

SUNDAY/DOMINGO — Feb 11

9:30 A.M. Por las Damas de Sta Teresa y familiars difuntos
Accion de Gracias a la Candelaria

+ Odil Martinez + Adeleima Martinez

+ Marina Roque + Jose Camargo + Roberto Carlos Herrera
+ Jose Vargas  + Mario Vargas + Matilde Vargas

+ Julio Rojas + Marina Iglesias + Adela Serrano

+ Lunida Fernandez + Blanca Gautiez + Fernando Mar-
tinez + Angel Gomez Felipe

11:30 A.M. + Carnevale Family

1:00 P.M.  + Jose Javier River + Juan Garcia Rodriguez
+ Juan Raul Guzman + Maria Tomasa Martinez + Domingo
Gonzalez + Domingo Raul Gonzalez + Isabel Benitez Velez

3:00 PM + Difuntos de la Familia Fonte

MONDAY/LUNES- Feb 12
8:00 AM + Jose Luis Sosa

7:00 PM + Rev. Charles Reynolds

TUESDAY/ MARTES- Feb 13
12:00 P.M. + David Valencia

WEDNESDAY /MIERCOLES- Feb 14
8:00 AM. + Ana Ottenwalder + Esther de Arazoza
+ Victor de Arazoza

7:00 PM  + Oscar Herrera

THURSDAY / JUEVES — Feb 15
12:00 PM +

FRIDAY/ VIERNES— Feb 16

MISAS
DIARIAS: (Lunes, Miércoles, Viernes 8:00am y
7:00pm
Martes y Jueves 12:00pm En Espariol. )
SABADO: 8:00am en la capilla

VIGILIA: 5:00pm (Espariol) Iglesia
DOMINGOS: (Iglesia)
9:30am(Esparniol), 11:30am (Ingles), 1:00pm
(Espariol), 3:00pm (Espaiiol)

ADORACION (En la Capilla): Lunes, Miércoles,
Viernes 8:30am-6:45pm Martes y Jueves 9:30am-
4:30pm

8:00 A.M.. + Rev. Oscar Alonso, Sch.P.

7:00 P.M. + Eladio Miguel

PRAYER LIST / LISTA D E ENFERMOS
Si sus seres queridos necesitan oraciones, comuniquese con la oficina
parroquial 305.888.9769.

Adrianna Valiente
Luis Franco
Jesus Cartaya
Ramon Montoya

Mirian Perez
Sra. Fatima
Marisol Rodriguez
Caceres Family

Sabado de 8:30am-3:30 Andrea E. Bernabey Maribel Feal
abado de an pm Ana Mercy Martin Georgina Piloto
CONFESSIONS: Sabado 4:00PM-— 5:00PM (Iglesia) Liuva Pineda Adolfo Martinez Jr

ST. JOHN THE APOSTLE SCHOOL RELIGIOUS EDUCATION

Mrs. Bianca Acosta, Principal
Telephone / Teléfono(305) 888 - 6819 - Fax:(305) 887 - 1256
bacosta@sjacs.org / www.sjacs.org

Mr. Eddy Fernandez, CRE Telephone: 305.209.5034
E-mail: sjacatechesiskids@gmail.com




SIXTH SUNDAY IN ORIDANARY TIME
FEBRUARY 11, 2024

SEXTO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO
11 DE FEBRERO DE 2024

PAUL THE PEOPLE PLEASER
Last week we heard St. Paul saying that he was all things to
all people. This week, we hear that he tried to please every-
one. To modern ears, that sounds more like a people-pleaser.
But that wasn't what Paul meant. The key to Paul’'s way of
life is the last line of the second reading: “Be imitators of me,
as I am of Christ.” (1 Cor 11:1)
When Jesus spoke to Paul in his conversion, he asked why he
was persecuting Jesus. Paul later began to understand that all
Christians make up the body of Christ. As members of that
body, we can show others what Jesus is like, by our example.
That seems to be a two part process.
First, to show Christ, we have to know Christ. We can do
that by reading the scriptures and praying with them. We can
receive the sacraments regularly, especially Reconciliation,
where we experience his forgiveness and love, and the Eucha-
rist, where Jesus unites himself with us, so that we can be-
come more like him.
The second part is acting like Jesus. Forgive people who hurt
us, care for the sick, the dying, the poor. Don’t be afraid to tell
people what God has done for you; encourage others to be
grateful for what God has done for them.
Paul obviously didn’t please everyone, or he wouldn’t have
ended his life in prison. He was more interested in imitating
Christ. If we can imitate Paul in that way, we can’t go wrong.
-Tom Schmidt

PABLO, ;UNA PERSONA COMPLACIENTE?
La semana pasada escuchamos a San Pablo decir que se habfa
hecho todo a todos. Esta semana escuchamos que intent6 dar
gusto a todos. Para los ofdos modernos, esto suena mas a
complacer a la gente. Pero eso no era lo que Pablo queria de-
cir. La clave del estilo de vida de Pablo es la tltima linea de la
segunda lectura: “Sean, pues, imitadores mios, como yo lo soy
de Cristo”. (1 Corintios 11,1)
Cuando Jests hablé con Pablo en su conversién, le pregunté
por qué perseguia a Jestis. Mas tarde, Pablo comenzé a com-
prender que todos los cristianos constituyen el cuerpo de
Cristo. Como miembros de ese cuerpo, podemos mostrar a
otros cémo es Jesis con nuestro ejemplo. Parece ser un pro-
ceso de dos partes.
Primero, para mostrar a Cristo, tenemos que conocer a Cristo.
Podemos hacerlo leyendo las Escrituras y orando con ellas.
Podemos recibir los sacramentos con regularidad, especial-
mente la Reconciliacién, donde experimentamos su perdén y
amor, y la Eucaristfa, donde Jestis se une a nosotros, para que
podamos llegar a ser mas como él.
La segunda parte es actuar como Jesus. Perdonar a las per-
sonas que nos hacen dafio, cuidar a los enfermos, a los mori-
bundos, a los pobres. No tengas miedo de contarle a la gente
lo que Dios ha hecho por ti; Anima a otros a estar agradecidos
por lo que Dios ha hecho por ellos.
Obviamente, Pablo no agradé a todos porque asi no hubiera
terminado su vida en la prisién. Estaba mds interesado en
agradar a Dios difundiendo la Buena Nueva de la resurreccién
de Jests. Si podemos imitar a Pablo de esa manera, no
saldremos del camino correcto.
-Tom Schmidt

READINGS FOR THE WEEK

Sunday Sixth Sunday in Ordinary Time
Lv 13:1-2; 44-46; Ps 32:1-2, 5, 11; 1 Cor
10:31—11:1; Mk 1:40-45

Monday Jas 1:1-11; Ps 119:67, 68, 71, 72, 75, 76;
Mk 8:11-13

Tuesday Jas 1:12-18; Ps 94:12-13a, 14-15, 18-19;
Mk 8:14-21

Wednesday Ash Wednesday
J12:12-18; Ps 51:3-4, 5-6ab, 12-13, 14 and
17; 2 Cor 5:20—6:2; Mt 6:1-6, 16-18

Thursday Dt 30:15-20; Ps 1:1-2, 3, 4 and 6; Lk 9:22-
25

Friday Is 58:1-9a; Ps 51:3-4, 5-6ab, 18-19;
Mt 9:14-15

Saturday The Seven Founders of the Order of Ser-

vites Is 58:9b-14; Ps 86:1-2, 3-4, 5-6; Lk 5:27-32

LECTURAS DE LA SEMANA

Domingo Sexto Domingo del Tiempo Ordinario
Lv 13, 1-2. 44-46; Sal 31, 1-2. 5. 11; 1 Cor
10, 31—11, 1; Mc 1, 40-45

Lunes Sant 1, 1-11; Sal 118, 67. 68. 71. 72. 75. 76,
Mc 8, 11-13

Martes Sant 1, 12-18; Sal 93, 12-13a. 14-15. 18-19;
Mc 8, 14-21

Miércoles Miércoles de Ceniza

J12, 12-18; Sal 50, 3-4. 5-6a. 12-13. 14y
17;2 Cor 5, 20—6, 2; Mt 6, 1-6. 16-18

Jueves Dt 30, 15-20; Sal 1, 1-2.3. 4y 6;
Lc9,22-25

Viernes Is 58, 1-9; Sal 50, 3-4. 5-6a. 18-19;
Mt 9, 14-15

Séabado Los Siete Santos Fundadores de la Orden de

los Siervos de la Virgen Maria, Religiosos
Is 58, 9-14; Sal 85, 1-2. 3-4. 5-6; Lc 5, 27-
32




LENT

ASH WEDNESDAY MASSES 2/14/24
8:00AM and 7:00PM (Spanish)) 12:00PM (Bi-
lingual) MASS / IMPOSITION OF ASHES

Stations of the Cross -Fridays after 8:00AM
Mass (English) & 6:00PM in Spanish (Church)

Ash Wednesday and Good Friday are obliga-
tory days of fasting and abstinence for Cath-
olics. In addition, Fridays during Lent are
obligatory days of abstinence.
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CUARESMA
MIERCOLES DE CENIZAS MISA 2/14/24
MISA 8:00AM y 7:00PM (Espaiiol) 12:00PM
(Bi-lingue)/ MISA /IMPOSICION DE CENI-
ZAS

Via Crucis,/ Viernes a las 8:00AM en Ingles y
6:00PM Espaiiol (Iglesia)

El Miércoles de Ceniza vy el Viernes Santo son
dias obligatorios de ayuno y abstinencia para los
catélicos. Ademds, los viernes durante la Cuares-
ma son dias obligatorios de abstinencia.

~ Catholic Church & School
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ALL PROCEEDS BENEFITS THE ST. JOHN THE APOSTLE PARISH AND SCHOOL



